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UNITED STATES DISTRICT COURT
FOR THE DISTRICT OF COLUMBIA

OBADA MZAIK,

SYRIAN ARAB REPUBLIC,

Case No. 1:22-cv-00042-ACR

Plaintiff, Complaint for Torture

v 28 U.S.C. § 1605A

Defendant.

WITNESS STATEMENT OF OSAMA NATOUF BIN IBRAHIM

I, Osama Natouf bin Ibrahim, hereby declare the following:

1.

I have personal knowledge of the facts set forth in this declaration. If called as a witness, I
shall testify truthfully to these facts under oath.
I was born in Rif Dimashq in 1976. I graduated from the Architecture Department of
Damascus University’s Faculty of Engineering. I was an engineer registered with the
Syndicate of Engineers before the revolution. I worked at a private engineering office. |
am married and currently reside in France.

Reasons for and Circumstances of Detention
I was staying at a house in the Sidi Mekdad neighborhood with two young men from the
city of Al-Tall. Only my wife knew where we were. During that period, we would use
Thuraya phones and stay clear of the Syrian Regime’s phone companies. We also had a
Thuraya Internet box. After a while, we were discovered, possibly through phone taps.
On November 22, 2011, the three of us were sitting in the apartment. It was about 10:30pm.
I was Skyping one of the revolutionaries on my laptop. Al-Jazeera was on TV. We suddenly
heard a loud knock on the door. I do not know what happened after that, except that I found
at least ten armed men in front of me, with weapons pointed at our faces. They yelled at
us, saying: “Hands up.” The rest of them spread out around the house to conduct a search.

There were no weapons in the house.
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They asked for our identity cards. Once they verified our identities, they blindfolded us
with pajama tops and took us out of the apartment. When we got out, we were surprised
that there were fifty armed men in the alley who had come to arrest us. The house was
about fifty meters away from the edge of the alley. Soldiers were spread out at both sides
of the road all the way to the vehicle. They severely beat, shoved, kicked and cursed at us.
They put the three of us in the car and then they headed, some of them heading back
towards the apartment.

One of them yelled: “Who owns the silver-colored Kia?” So I said: “I do.” (I note that it
was not my vehicle. Rather, it was a rented vehicle). At that time, I was afraid to drive
my own vehicle. He asked me where the keys to the vehicle were. He then told me:
“Come with us.” He took me back to the apartment so I could give him the key. When I
entered the apartment, he removed my blindfold. I saw a mess and a lot of destruction in
the apartment. The apartment had been tossed. They had even ripped up the fabric of the
furniture in the living room. The clothing from the closets was also strewn on the floor, as
if they were expecting a concealed weapon, even though they confiscated all documents,
laptops, phones, as well as the vehicle, which we were unable to get back even after we
were released from detention. They drove away with us in the vehicle.

We were subjected to severe beatings and insults the entire way. We did not know the
direction we were heading in. but I had a feeling that I was being detained by the Air
Force Intelligence Branch, particularly since, when I was arrested, I heard a voice say:
“We turned Muadamiya upside down looking for you,” in the Alawite dialect. I know
that the Air Force Intelligence Branch is the security authority responsible for
Muadamiya. This raid was exclusively conducted to arrest the three of us. However, we
later learned that during that period, within one week, they had arrested all active
members we had been coordinating with. There were about ninety of us. A few of them

were able to escape arrest, however.

Arrival at Mezzeh Military Airport

While we were in the vehicle, I tried to somehow find out where we were going, but I could
not be certain. Based on the path of the vehicle, I had a feeling we were heading towards

Mezzeh Military Airport, which is practically close to the city of Muadamiya.
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When we arrived, they placed us in front of the clerk section. They blindfolded us so we
could see nothing. They also tied our hands behind our backs using plastic straps. This was
so painful that it left traces that can still be seen on my left wrist today.

We remained standing there and we were beaten and insulted by the officers and soldiers
passing by. We were in an outdoor yard and it was cold. We stayed there until the next day
after dusk—close to twenty hours—without being interrogated.

Thereafter, a soldier came and took one of us. Then, a soldier came from the clerk section
and removed our blindfolds. He gave us a form to fill out, containing questions seeking a
lot of details about our entire families, including maternal and paternal uncles, their
wives, and their employment, along with more detailed information. They then made us
walk, took us up one flight of stairs, and brought us into a room. They searched us while
we were naked and then brought us into an office on the same floor. It was clear that it
belonged to a senior Air Force Intelligence officer. From the discussions held while we
were in his office, I learned that his name was Qahtan. He told me: “Hey you, what’s
your name?” I replied and added that I was from Muadamiya. He then said: “You are one
of the coordinators and organizers of the demonstrations.” I was quiet. I did not say a
word. At that point, a soldier hit me and told me: “Answer the Brigadier.” I could see a
little under the cloth. All I could see was a person sitting at his desk. The office was
luxurious. That officer then ordered the soldier to leave and told me: “You are number
967. That’s your name now. Don’t you dare say your name to anyone!” They gave us
serial numbers and then took us back to the ground floor. At that point, we were taken to
prison cells.

The building was new, the prison cells were new, and the building was clean. It was clear
that no one had been detained there before. The prison cells were on the ground floor.
The strange thing is that, before I was arrested, when I would leave Muadamiya and head
to Damascus, I would have to pass by the Air Force Intelligence Branch. When I drove
by with my wife, it would be clearly visible to the right of us and I would tell her: “Look!

Prisons are no longer enough for them. They are building new prisons.”
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When I entered the prison cell, it was numbered 14. I found myself alone in a room
measuring no more than 2.10 meters [long] by 1.20 meters wide and 4 meters high. I
would measure it with my hand.

At the top, there was a window, enabling us to easily distinguish night from day. During
the quietness of the night, I could even hear the call to prayer from mosques, [specifically
the] Abu Bakr al-Siddiq Mosque, Uthman Ibn Affan Mosque, and Al-Sahabah Mosque.
They are all mosques in Muadamiya. So, all indicators were that [ was at the Air Force
Intelligence Branch. At that time, however, I was not certain where I was. I stayed in that
prison cell for about two months. Then, other detainees began being brought in with us.
They would give us three meals a day: breakfast, lunch and dinner. The food at that time
was enough in terms of type and quantity. We would go out to the bathroom twice a day,
but we would not go outdoors into an open courtyard.

I was surprised that there was no torture or even withholding of food. At the beginning, I
would not eat breakfast. It was not a hunger strike, but rather I did not have any appetite.
This was until the jailer told me: “Why don't you eat breakfast?” I told him: “I don't want
to.” So he told me: “Then we think you are on a hunger strike.” I told him: “No, because I
eat lunch.”

Interrogation at Mezzeh Military Airport

Eleven days after I entered that prison cell, they took me out in the morning. I was
blindfolded and handcuffed. I walked to the interrogation room down a long hallway. As
soon as I entered the interrogation room, and before being asked any question, two soldiers
beat me randomly with their hands and feet all over my body. The beating and kicks were
so severe that I would fall to the ground. The soldiers would then lift me back up and torture
me again.

I then heard a voice speaking in the Alawite dialect. He told me: “How could you go against
his excellency the President and against our teacher?”” He then listed the charges against
me. “You are accused of communicating with Al-Aarour. You are also communicating
with terrorist groups. You are an engineer, you fool. Didn’t you get educated at the
President’s expense? What are you lacking? You have an office in Muadamiya. You have

a vehicle.” Of course, this was peppered with swearing, cursing, and beatings. The official
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interrogation then began. He said: “Why did you participate in and coordinate the
demonstrations? You also participated in the conference held by Hassan Abdel Azeem.” |
had, in fact, attended the conference in the city of Halboun, which is part of Rif Dimashgq.
During the conference, which was held on a farm, a security branch raided it, but a large
number of the attendees were able to escape from them.

He continued asking about the mechanism for coordinating demonstrations. Of course, I
could not deny that [ would coordinate or join demonstrations. He asked me for the names
of some people from Muadamiya. When I would answer him, he would tell me that he did
not like what I was saying. He would instruct the soldiers to beat me. He would then ask
again about the conference. I confessed to attending the conference. I then started
confessing about the coordination as well as the names of the demonstrations, and their
place and time. I also provided--as many names as I could,—either names of people who
would be difficult to reach or who were already known and wanted, or fake names.

This session lasted about two hours in this way. The interrogator told me: “I don’t like what
you are saying.” Then he told the soldier: “Take him downstairs.” At that moment, I feared
the unknown awaiting me. The soldier took me out of the room, took me down a few stairs,
and then stopped during our descent. He told me: “Do you want to confess, or should we
continue our descent?” I was surprised when one of the soldiers told me: “I know you. If
take the blindfold off your eyes, you will know me.” At that moment, I could not recognize
his voice. So I told him: “I have said everything I know.” So he told me: “You have to
confess.” He then returned me to the interrogator’s room.

At that time, I was beaten severely. The interrogator’s main focus was on having me
confess about people’s names and their previous activities. At that time, I started losing
consciousness from the severity of the beatings and torture I was subjected to.

After the interrogation ended, they threw me out of the room in the hallway, where I
remained for a long time. I could not move. I think this was intended to have me hear the
interrogation and torture of others as a form of psychological torture. While I was not
suspended from the wrists, I could see from under the blindfold a detainee suspended by
the wrists in front of me in one of the windows. He was only wearing underwear and he
was being severely beaten. I remained on the ground for hours. Then, they took me back

to the prison cell.
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Thereafter, I remained in the prison cell with the same routine, and without any torture.
However, my cell was not far from the interrogation room. I would hear the sounds of the
interrogation and torture of detainees, particularly at night. As a result, I would try to listen
to the interrogation sessions, particularly if I knew that the detainee was from Muadamiya
or its surrounding areas, so I could find out what was going on outside. I did this
particularly because, a month after my detention, I would hear the sounds of heavy artillery
bombing Muadamiya. My house was no more than a two-minute drive from where I was
being detained.

About a month and a half went by without any other torture or interrogation sessions. This
surprised me because, even before the beginning of the Syrian revolution, I had an idea
about the practices of the Air Force Intelligence Branch, particularly since it is located near
the city of Muadamiya. Indeed, a large number of young men from Muadamiya were
arrested during the Muslim Brotherhood events, and till now, no one knows what has
happened to them.

Exactly fifty-three days after the first interrogation session, I was summoned to the second
interrogation session. It was morning, and I was likely taken to the same interrogation room
I had entered during the previous session. It was the same interrogator. I recognized his
voice. He began with the same questions I had been asked during the first session. At that
time, however, I heard a voice I had never heard before. I felt that he was higher in rank
than the previous interrogator. He told me: “Tell me, you have Skype, correct?” I told him:
“Yes.” Of course, I could not deny that, because Skype was open on my laptop when we
were arrested, and they could see all of the conversations. So, he told me: “Give me the
password.” I gave him the password. I gave him the correct password. When he logged in,
he told me: “It looks like someone logged into your Skype account yesterday. Tell me, who
else knows your password?” I told him, “Only my wife.” I was taken aback by the surprise
and do not know how I made this mistake, and how I had involved my wife in the matter,
particularly since she also was an activist and worked in the revolutionary field. So he told
me: “What do you think about having your wife brought here?” I felt very afraid. I told
him: “My wife has absolutely nothing to do with the Revolution, in any way. She could

have just logged in to tell me someone had called me.”
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I knew that my wife had contacted my friends via Skype to tell them that I was being
detained. I knew that because we were supposed to meet two days after my arrest, and after
many attempts to contact me on my mobile phone, she went to the house where I was
staying, with my brother and her father. She told me that, when she got to the house, she
noticed the door was broken. When she knocked on the door, it was immediately opened
by a large, armed man. There were a number of armed men in the house. When he saw they
were a family, he hid the weapon. At that point, they became suspicious and, in order not
to attract attention, my father-in-law immediately asked about a fake name supposedly
living in that building. So he was told, “Get out of here. There is no one by that name here.”
My wife told me that at that moment she was sure I was in detention, but she did not know
where. I found all this out after I was released from detention. I also found out from my
friends, who were detained later on and whom I joined in Adra Prison, that these
militiamen, who remained at my house for a while after I was detained, arrested more than
four people from my house when they came to visit me.

During my detention, the thing that scared me most was the threat to have my wife brought
there, and for her to be considered, like me, to be in contact with people coordinating the
revolutionary activities. But I was insistent in my denials of everything. I was subject to
torture, sometimes with kicks from their feet and sometimes with beatings from their hands.
The session continued for nearly an hour. They then ordered that I be returned to the prison
cell.

This continued until July 22, 2012, during which time I remained in the same Prison Cell
No. 14. At first, I was held alone in that prison cell. However, several days after the second
interrogation session, they began bringing other detainees into the prison cell. The first
detainee to be brought into my room was a fifteen-year-old child from the Hama
countryside. He told me he had been arrested from their farm in one of the villages near
the city of Hama. He had been brought via helicopter. Thereafter, they began bringing
detainees from different places other than the city of Muadamiya. I was very worried at the
time, particularly since there was no end to the sounds of bombing and air force combat
over Muadamiya. Our number reached eight detainees in that small prison cell. We would
take turns sleeping, with some of us sitting so the others could sleep. This would happen

all night long.
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I was puzzled by the daily inspection, which they would conduct after detainees were
brought into the prison cell. This is because the jailer would stand at the prison cell door
and call everyone by name but only call me by my number.

During that period, another detainee from Hama was brought in. I tried to get to know him
and learn about his previous employment. He was not honest. He told me that he worked
as a farmer. He asked me what city I was from. I told him: “From Muadamiya.” So he told
me: “I know Muadamiya.” When I asked him how he knew it, he did not give me a clear
answer. Of course, we would whisper to each other.

Several days later, he trusted me and I told him that I was an engineer. So he confessed to
me that he was a senior assistant in the Air Force Intelligence at the same branch. He also
told me: “I know Muadamiya and Darya, because we would go out with the raid
squadrons.” When I asked him why he had been arrested, he told me: “I am Sunni and a
report was filed against me by my Alawite colleagues, alleging that I sell bullets to
revolutionaries.” He also told me: “I actually do not like joining the raid teams. If we were
ordered to arrest someone, [ would try to the extent possible to allow him to escape.” He
told me that he had not fired a shot at anyone the whole time. However, if he had to, he
would fire a shot in the air. He said, “It looks like my conduct raised their suspicions, and
so they arrested me.”

I learned a lot from him [the Hama detainee] about the branch’s policy towards detainees.
He told me that one of their policies was not to mix detainees from the same city, and not
to mix educated detainees together. He also knew the names of the jailers from their voices.
He would tell me, “This is so-and-so from such-and-such district.” There was a jailer from
his same village (Qalaat Al-Madiq). When he would open the prison cell door to go to the
bathroom, he would move away from the door so as to avoid facing his colleague. He also
told me, “This jailer avoids facing me. I would like to speak with him.” So he asked me to
speak with him.

Of course, it was not that easy, because when exiting the bathrooms, we had to exit quickly
and return quickly. I did try to take the opportunity, when exiting the bathroom, and told
him: “Sir, your colleague...” I barely said these words when he interrupted me and said:
“Get moving. Get moving.” The next day, when I entered the bathroom, he followed me. I

later learned that there were no cameras in the bathroom. He told me: “Talk. What do you
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want?” I told him: “Your colleague says hello. He asks you to tell his paternal uncle, who
is a retired Air Force Intelligence officer, with the rank of brigadier, to intercede on his
behalf with Jamil Hassan, the Director of the Air Force Intelligence Directorate, so as to
help him get out of detention.” At that point, the jailer pointed with his hand and told me:
“All right. Go.” Shortly thereafter, he left the prison cell.

Before he left, I gave him my wife’s phone number, so that if he got out, he could contact
her and tell her where I was. He later told me that it was not easy for my wife to respond
to him. She was cautious and refused to listen to him or meet him. So much so that he told
her by phone that I was at the Air Force Intelligence Branch and that I was still well.

The days would go by. Detainees would enter and others would leave, but I would still be
there. They would all enter using their own names, but I only had a number. This puzzled
me greatly. The days would go by in a usual regular routine. However, during that time, I
experienced two incidents. I believe the first was in March 2012. The jailer took me out of
the prison cell to the exterior of the building. I was blindfolded. I walked for a little while
outdoors until we got to another building. I was then taken to the first floor and brought
into one of the offices. At that point, I heard the interrogator say in the Alawite dialect:
“Remove the blindfold from your eyes.” When I removed it, there was an officer of the
rank of major there. He said: “I’ll talk to you like you are educated.” So I told him: “Go
ahead.” He said: “I know that you believe Alawites are heathens,” and: “Speak freely.”
At first, [ was afraid to speak frankly, but after a while, I felt safe. So I told him: “We have
friends in the community and at university. [ have good relations with them. We do not say
you are heathens. If you have heard that, some people may believe that, but they are a
minority and are unaware.” I told him: “We have never looked at Alawites as a sect.” The
interrogator then said: “So why did you guys start your revolution?” I told him: “Frankly?”
He responded: “Speak frankly.” So I told him: “The Regime focuses on Alawites in all
State positions and jobs. In addition, all interceders we would resort to in order to help with
our affairs were Alawites. There was discrimination even at the university level. They
would succeed at university without showing up and would get opportunities without any
competencies. That is why we are demanding a civilian life that is fair for all, regardless of
their sect, whether they are Alawite or Sunni. The city of Muadamiya has a large Alawite

faction and yet we coexist.”
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The discussion continued calmly for two hours. I did not know what its purpose was. He
then told me: “Get out.” When I got out, he told me: “Get into the vehicle with me.” He
had a blue Mazda vehicle. I got into it with him. I was not blindfolded. I got into the back
seat. There was a soldier next to me. The Major was driving the vehicle. He drove until I
saw a monument, consisting of large metal columns with the words “At your service,
Bashar.” At that point, I was absolutely sure that I was at the Air Force Intelligence Branch,
because these columns could be seen and observed from Muadamiya.

He then dropped me off at what looked like a hangar (warehouse). He told me: “Go in and
take a look. There are two hundred containers in there filled with nitrogen oxide.” There
were a large number of black, 20-liter containers, with the chemical symbol of nitrogen
oxide on them. He showed me a type of old washing machine and a type of lightning rod.
He told me: “Can you see all of this? We found it with a group of your people in a cellar
in Damascus. They will be used for explosives. Are you pleased with that?” I told him:
“Our only objective is justice, freedom, and equal opportunity, so we can feel free in our
country, not be surveilled, and not have our freedom restricted. I don’t think that those
bearing these slogans carry out bombings.” He told me: “Are you calling me a liar?” I told
him: “No, sir. That’s not my intent.” They then took me back to the prison cell.

A few days later, he summoned me again and asked me to deliver him a young man, who
was a media activist and was speaking on behalf of Eastern Ghouta. He promised to release
me and said I would go back to working in my engineering office if I did what he asked.
So I told him: “Major, sir, I have been in detention for nearly four months. It would be
difficult for me to contact one of my former friends and get him to trust me. However, if |
am released, I would need some time to regain [their] trust.” I tried avoiding the subject,
because it would be impossible for me to turn in one of my friends to be released. So he
told me: “That is why we will concoct a plan between us.” He returned me to the prison
cell without anything happening later.

As for the second incident, there was a devious jailer. I remember his name was Atef. He
spoke in the Alawite dialect. He treated everyone badly except for detainees who were
called by their numbers rather than their names. He generally treated us well, because he
would turn a blind eye if we took longer in the bathroom. He would also give us a larger

portion of food than the other detainees received. I did not understand why he treated us in
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this way, but I later learned that this jailer would follow us when we would go to the
bathroom. He would ask for sums of money in exchange for telling the detainees’ families
where their relatives were being held.
Release from Custody

I was referred to the Terrorism Court in Damascus on June 23, 2013 and presented to a
judge called Abla Al-Ghawthani after a lawyer was appointed. The judge let me out and
released me from custody. I was released from Adra Prison the next day. I stayed in
Damascus for two months. I then moved to areas under the control of the Free Army in Rif
Dimashqg. From there, I was able to enter Jordan. I became the chairman of the Free
Damascus Governorate Council for two years, during the first cycle of formation of the
governorate. In early 2015, I obtained a passport from [missing text] and moved to Turkey.

I then traveled to France, where I now reside as a refugee.

I, Osama Natouf bin Ibrahim, hereby declare under penalty of perjury pursuant to U.S. law that

the foregoing is true and correct.

Prepared on November 3, 2024 in (France).

(signature)

11
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